
EEE JUNGTINIO KOMITETO SPRENDIMAS 
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kuriuo iš dalies keičiamas EEE susitarimo I priedas (Veterinarijos ir fitosanitarijos klausimai) 

EEE JUNGTINIS KOMITETAS, 

atsižvelgdamas į Europos ekonominės erdvės susitarimą su 
pakeitimais, padarytais Europos ekonominės erdvės susitarimą 
patikslinančiu protokolu (toliau – Susitarimas), ypač į jo 98 
straipsnį, 

kadangi: 

(1) Susitarimo I priedas buvo iš dalies pakeistas 2010 m. 
balandžio 30 d. EEE jungtinio komiteto sprendimu 
Nr. 43/2010 ( 1 ). 

(2) Į Susitarimą turi būti įtraukta 2009 m. rugpjūčio 3 d. 
Komisijos direktyva 2009/97/EB, iš dalies keičianti Direk­
tyvas 2003/90/EB ir 2003/91/EB, kuriomis nustatomos 
Tarybos direktyvų 2002/53/EB ir 2002/55/EB 7 
straipsnio įgyvendinimo priemonės, susijusios su minima­
liomis tikrinimo charakteristikomis ir minimaliomis 
daržovių rūšių tam tikrų veislių tikrinimo sąlygomis ( 2 ). 

(3) Į Susitarimą turi būti įtraukta 2009 m. lapkričio 26 d. 
Komisijos direktyva 2009/145/EB, kuria numatomos 
vietinių veislių ir tokių veislių daržovių, kurios tradiciškai 
auginamos tam tikrose vietovėse ir regionuose ir kurioms 
gresia genetinė erozija, ir tų veislių daržovių, kurios 
neturi tikrosios vertės komercinei augalininkystei, bet 
kurių veislės išvestos, kad daržovės galėtų augti tam 
tikromis sąlygomis, patvirtinimo ir prekybos visų šių 
veislių daržovių sėklomis tam tikros leidžiančios nukrypti 
nuostatos ( 3 ). 

(4) Šis sprendimas netaikomas Lichtenšteinui, 

NUSPRENDĖ: 

1 straipsnis 

Susitarimo I priedo III skyrius iš dalies keičiamas taip: 

1. 1 dalies 14 punktas (Komisijos direktyva 2003/90/EB) ir 15 
punktas (Komisijos direktyva 2003/91/EB) papildomi šia 
įtrauka: 

„— 32009 L 0097: 2009 m. rugpjūčio 3 d. Komisijos direk­
tyva 2009/97/EB (OL L 202, 2009 8 4, p. 29).“ 

2. 2 dalyje po 54 punkto (Komisijos sprendimas 2009/109/EB) 
įterpiamas šis punktas: 

„55. 32009 L 0145: 2009 m. lapkričio 26 d. Komisijos 
direktyva 2009/145/EB, kuria numatomos vietinių 
veislių ir tokių veislių daržovių, kurios tradiciškai augi­
namos tam tikrose vietovėse ir regionuose ir kurioms 
gresia genetinė erozija, ir tų veislių daržovių, kurios 
neturi tikrosios vertės komercinei augalininkystei, bet 
kurių veislės išvestos, kad daržovės galėtų augti tam 
tikromis sąlygomis, patvirtinimo ir prekybos visų šių 
veislių daržovių sėklomis tam tikros leidžiančios nu­
krypti nuostatos (OL L 312, 2009 11 27, p. 44).“ 

2 straipsnis 

Direktyvų 2009/97/EB ir 2009/145/EB tekstas islandų ir 
norvegų kalbomis, kuris turi būti paskelbtas Europos Sąjungos 
oficialiojo leidinio EEE priede, yra autentiškas. 

3 straipsnis 

Šis sprendimas įsigalioja 2010 m. lapkričio 1 d., jei EEE jungti­
niam komitetui buvo pateikti visi pranešimai, kurie numatyti 
Susitarimo 103 straipsnio 1 dalyje (*). 

4 straipsnis 

Šis sprendimas skelbiamas Europos Sąjungos oficialiojo leidinio EEE 
skyriuje ir EEE priede. 

Priimta Briuselyje 2010 m. spalio 1 d. 

EEE jungtinio komiteto vardu 
Pirmininkas 

Stefán Haukur JÓHANNESSON

LT 2010 12 16 Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 332/47 

( 1 ) OL L 181, 2010 7 15, p. 11. 
( 2 ) OL L 202, 2009 8 4, p. 29. 
( 3 ) OL L 312, 2009 11 27, p. 44. (*) Konstitucinių reikalavimų nenurodyta.


